
ZMLUVA O DIELO

evidenčné číslo Objednávatel'a:~~r!1..I~1J ...../.....
evidenčné číslo zhotovitel'a: ZML-16-00314

o uskutočnení stavebných prác "Nový cestný most cez Dunaj medzi mestami
Komárno - . Komárom - prístupová komunikácia"

uzavretá podl'a § 536 a nasl. zákona č.513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších
predpisov (ďalej len "Obchodný zákonnfk"). (ďalej len "zmluva o dielo" alebo "zmluva")

Icl. 1. ZMLUVNÉ STRANY

1.1 Objednávater : Slovenská správa ciest

Sídlo
Právna forma

: Miletičova 19, 826 19 Bratislava, Slovenská republika
: rozpočtová organizácia, zriadená MDPT SR (právny nástupca je

MDVRR SR) zriaďovacou listinou č.5854/M-95 zo dňa
07.12.1995, úplné znenie pod č.316/M-2005 zo dňa 14.02.2005,
zmenené rozhodnutím MDPT SR č.100 zo dňa 11.05.2006, č.86
zo dňa 22.05.2008 a rozhodnutím MDVRR SR č.162 zo dňa
24.10.2014

: Ing. Roman Žembera, generálny riaditeľ
: OO 33 28
: 2021067785
: Štátna pokladnica
: SK4481800000007000135433

SK0681800000007000183259
: +421 557277200
: +421 557277225
: viliam.zak@ssc.sk

Štatutárny orgán
IČO
DIČ
Bankové spojenie
IBAN

Telefón
Fax
e-mail

Osoby oprávnené rokovať:

- vo veciach zmluvných
- vo veciach technických
- vo veciach kontroly

kvality materiálov a prác : Darina Šimková, OL SSC IVSC Bratislava
(ďalej označovaný ako" objednávateľ ")

: Ing. Viliam Žák, riaditel' SSC IVSC Bratislava
: Ing. Miroslav Bača úsek investičnej prípravy SSC IVSC Bratislava
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1.2 Zhotoviteľ : VÁHOSTAV - SK, a.s.

Sídlo : Priemyselná 6, 821 09 Bratislava, Slovenská republika

IČO
DIČ
Bankové spojenie
IBAN

: akciová spoločnosť
: Mgr. Juraj Široký, MBA, predseda predstavenstva

Ing. Juraj Široký, podpredseda predstavenstva
Ing. Eva Chudícová, člen predstavenstva
Ing. Ivan Kimlička, člen predstavenstva
Ing. Marián Repák, člen predstavenstva

: 31 356648
: 2020333216
: Tatra banka, a.s. pobočka Žilina
: SK05 1100 0000 0026 2215 1750

Právna forma
Štatutárny orgán

Telefón
Fax
e-mail

: 041/5171111
: 041/7233360
: info@vahostav-sk.sk

Osoby oprávnené rokovať:
- vo veciach zmluvných
- vo veciach technických
- vo veciach realizačných

: Ing. Mojmír Štefanec, obchodný riaditel' divízie DS
: Ing. Ján Urbaník, obchodný úsek divízie DS
: Ing. Richard Puček, výrobný riaditel' divízie DS

(ďalej označovaný ako" zhotovitel' ")

(objednávatel' a zhotovitel' spoločne ďalej len "zmluvné strany")

PREAMBULA
Táto zmluva sa uzatvára ako výsledok verejného obstarávania podľa § 51 zákona č.25/2006 Z.z.
o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov
(ďalej len "zákon o verejnom obstarávaní). Objednávatel' na obstaranie predmetu tejto zmluvy
použil postup verejného obstarávania - verejná súťaž.

lčl. 2. PREDMET A PODSTATNÉ NÁLEŽITOSTI ZMLUVY

2.1 Predmet zmluvy:

"Nový cestný most cez Dunaj medzi mestami Komárno - Komárom,
prístupová komunikácia"

uskutočnenie stavebných prác

2.1.1 Zhotovitel' sa zaväzuje zhotoviť dielo "Nový cestný most cez Dunaj medzi mestami
Komárno - Komárom, prístupová komunikácia" na základe výsledku verejného obstarávania v
rozsahu podl'a dokumentov, ktoré tvoria súčasť tejto zmluvy a predloženej ponuky a bez
akýchkol'vek vád a nedorobkov diela.
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2.2 Čas plnenia:

2.2.1 Začatie realizácie diela
2.2.2 Dokončenie realizácie diela
2.2.3 Odovzdanie staveniska

po odovzdaní staveniska zhotovitel'ovi
do 32 mesiacov od odovzdania staveniska
do 10 dní od nadobudnutia účinnosti zmluvy

2.3 Cenadiela:

2.3.1 Cena diela je stanovená v zmysle zákona NR SR Č. 18/1996 Z.z. o cenách v znení neskorších
predpisov, vyhlášky MF SR Č. 87/1996 Z.z., ktorou sa vykonáva zákon NR SR Č. 18/1996 Z.z.
o cenách v znení neskorších predpisov.

2.3.2 Zmluvná cena (bez DPH) v EUR 2 919 850,00
DPH 20 % v EUR 583970,00
Zmluvná cena diela celkom s DPH v EUR1 3503820,00

Slovom: trimiliónypäťstotritisícosemstodvadsať eur

2.3.3 Zhotovitel' bude mať nárok na uvedenú čiastku v súlade s ustanoveniami zmluvy o dielo a
objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť zhotoviteľovi túto uvedenú čiastku, a to v čase a
spôsobom uvedeným v zmluve. DPH bude uhradená v súlade s právnymi predpismi a
príslušnými medzinárodnými dohodami a nariadeniami.

2.3.4 Platby budú zhotoviteľovi realizované v mene euro.

lčl. 3. OSOBITNÉ UJEDNANIA

3.1 Nasledujúce dokumenty sú súčasťou tejto zmluvy o dielo:
a) Oznámenie o prijatí ponuky
b) Ponukový list 1+ Príloha k ponuke"
c) Osobitné podmienky 3

d) Všeobecné podmienky 4

e) Technicko - kvalitatívne podmienky všeobecné"
f) Projektová dokumentácia stavby a jej prílohl
g) Cena prác / ocenený súpis položiek"

1)

2)

3)

4)

5)

časť súťažných podkladov (zväzok 1, formulár 1.2.1)

časť súťažných podkladov (zväzok 1, formulár 1.2.4)

časť súťažných podkladov (zväzok 2, časť 2.3)

časť súťažných podkladov (zväzok 2, časť 2.2)
časť súťažných podkladov (zväzok 3, časf 3.1)

časf súťažných podkladov (zväzok 5)

časť súťažných podkladov (zväzok 4, časf 4.2)

6)

7)
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3.2 Pre účely interpretácie je poradie záväznosti jednotlivých dokumentov k zmluve o dielo, tak
ako je uvedené v bode 3.1.

3.3 Dodatky k jednotlivým dokumentom budú mať písomnú podobu a rovnaké poradie záväznosti
ako dokument, ktorý upravujú.

3.4 Zhotovitel' nesmie bez predchádzajúceho súhlasu objednávatel'a preniesť záväzky zo zmluvy
na tretiu osobu.

3.5 Odovzdanie prác k zhotoveniu inému subjektu bez predchádzajúceho súhlasu objednávatel'a
sa považuje za podstatné porušenie zmluvy, ktoré je dôvodom na odstúpenie objednávateľa
od zmluvy bez nároku zhotovitel'a na odškodnenie.

jčl. 4. SUBDODÁVATELIA
4.1 Na vypracovaní predmetu tejto zmluvy sa budú podiel'ať títo subdodávatelia (vrátane ich

percentuálneho podielu na zhotovení diela):

Práca určená Podiel nákladov na

Obchodné meno subdodávateľa pre subdodávateľa zhotovenie diela v %

VAHOSTAV-SK-PREFA, s.r.o., realizácia lávok

013 42 Horný Hričov a schodísk 5,08

DOPRAVOPROJEKT, a.s., projektová dokumentácia

Kominárska 2,4, 832 03 Bratislava 1,85

Archeologický ústav SAV archeologický prieskum

Akademická 2, 94921 Nitra 0,64

REVITAL GARDEN, s.r.o., vegetačné úpravy

Mlynská 9, 919 43 Cífer 1,31

Sates, a.s., Slovenských partizánov 1428/1, dopravné značenie

017 01 Považská Bystrica 3,09

4.2 Objednávatel' si vyhradzuje právo požiadať zhotoviteľa o predloženie dokladov o osobnom
postavení tu uvedených subdodávatetov podla § 26 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní,
v prípade zmeny subdodávateľa aj nového subdodávateľa.

4.3 Zhotoviteľ je povinný vopred oznámiť návrh na zmenu subdodávateľa/tov podľa bodu 4.1.

najneskôr do 5 pracovných dní odo dňa uzatvorenia zmluvy so subdodávateľom.

4.4 Verejný obstarávateľ určil vecne vymedzenú časť plnenia ktorú môže zabezpečiť podzhotoviter

Minimálny objem stavebných objektov realizovaných zhotoviteľom

Cesta medzi hranicou SR-MR a cestou 1/63
Okružná križovatka na ceste č.1/63

Obchádzka počas výstavby SR

Zariadenie staveniska spolu

Cyklistický chodník v SR

Chodník pre chodcov v SR

Chodník a schodisko pre chodcov v SR
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Maximálny objem stavebných objektov ktoré možno zadať podzhotovitel'om

Vegetačné úpravy a náhrad ná výsadba v SR

Portály pre dopravné značenie na slovenskej strane

Úprava hrádze pre chodníky

Lávka pre cyklistov

Lávka pre chodcov

Schody pre chodcov

Verejné osvetlenie komunikácie v SR

Verejné osvetlenie chodníka pre chodcov a cyklistov v SR

lčl. 5. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

5.1 Táto zmluva o dielo sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky.

5.2 Práva a povinnosti zmluvných strán neupravené v tejto zmluve sa budú riadiť ustanoveniami
Obchodného zákonníka a ostatnými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej
republiky.

5.3 Účastníci tejto zmluvy na strane zhotovitel'a sú zaviazaní zo svojich záväzkov vyplývajúcim im
z tejto zmluvy a vzniknutých v súvislosti s touto zmluvou spoločne a nerozdielne. 8

5.4 Nedelitel'nou súčasťou zmluvy o dielo ako jej príloha je fotokópia zmluvy o združení
uzatvorenej medzi účastníkmi zmluvy na strane zhotovitel'a. V prípade zmeny alebo
doplnenia zmluvy o združení sa zhotovitel' zaväzuje doporučene doručiť do sídla
objednávatel'a fotokópiu dodatku k zmluve o združení v lehote 14-tich kalendárnych dní odo
dňa jeho podpisu účastníkmi združenia. 9

5.5 Súčasťou zmluvy o dielo ako jej príloha je fotokópia certifikátu kvality podl'a normy ISO 9001
vydaný zhotovitel'ovi nezávislou inštitúciou (prípadne iný dôkaz, ktorý je rovnocenný
opatreniam na zabezpečenie kvality podl'a požiadaviek na vystavenie príslušného
certifikátu. 10

8) Toto ustanovenie bude súčasťou zmluvy o dielo len v prípade, ak sa úspešným uchádzačom stane skupina dodávateľov
9) Toto ustanovenie bude súčasťou zmluvy o dielo len v prípade, ak sa úspešným uchádzačom stane skupina dodávateľov,

ktorá upraví vzájomné vzťahy medzi jej členmi zmluvou o združení uzatvorenou podľa §829 zákona Č. 40/1964 Zb.
Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov 11) Víťazný uchádzač uvedie konkrétny doklad ktorým preukazuje
zabezpečenie kvality podľa § 29 zákona o verejnom obstarávaní.

10) Víťazný uchádzač uvedie konkrétny doklad, ktorým preukazuje zabezpečenie kvality podľa § 29 zákona o verejnom
obstarávaní.

5.6 Všetky spory, ktoré sa týkajú realizácie alebo slovného výkladu tejto zmluvy o dielo budú
predmetom rokovania medzi zmluvnými stranami na návrh niektorej zo zmluvných strán a to
tak, aby zmluvné strany dospeli k dohode. Pokia l' nedôjde k priatel'skému urovnaniu, spor
bude s konečnou platnosťou vyriešený príslušným súdom Slovenskej republiky.

5.7 Meniť alebo doplňat' túto zmluvu o dielo je možné len písomnými a očíslovanými dodatkami,
ktoré sa po podpísaní oboma zmluvnými stranami a nadobudnutí účinnosti stanú súčasťou
zmluvy o dielo. Zmluvné strany berú na vedomie, že dodatok k tejto zmluve, ktorým by sa
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zvyšovala cena predmetu zmluvy, je možné uzatvoriť až po právoplatnosti rozhodnutia Úradu
pre verejné obstarávanie.

5.8 Zmluva o dielo je vyhotovená v počte šiestich výtlačkov, z ktorých dva dostane zhotovitel' a
štyri dostane objednávatel'.

5.9 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami. Účinnosť
nadobudne dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv.
Objednávatel' v súvislosti s povinnosťou zverejnenia zmluvy podl'a § 47a
Občianskeho zákonníka a § 5a zákona Č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám
a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších
predpisov zabezpečí ochranu práv zhotoviteľa vyplývajúcich z § 17 Obchodného zákonníka
týkajúcich sa obchodného tajomstva a § 11 Občianskeho zákonníka, týkajúceho sa práva na
ochranu osobnosti. Objednávatel' konkrétne zabezpečí ochranu (anonymizovanie) tých
ustanovení zmluvy o dielo (vrátane jej príloh), ktoré zhotovitel' oddelí od ostatných záznamov
krycím listom pevne zviazaným so záznamami obsahujúcimi údaje majúce charakter
obchodného tajomstva a tiež údaje o bankovom spojení a čísle účtu zhotovitel'a, ktoré môžu
byť zneužité.
Tým nie je dotknutá účinnosť' týchto ustanovení zmluvy o dielo v súlade s § 47a ods.3
Občianskeho zákonníka.

5.10 Zmluvné strany prehlasujú, že sa oboznámili so všetkými podmienkami a ustanoveniami
tejto zmluvy.
Zástupcovia zmluvných strán sú oprávnení k podpisu tejto zmluvy a na znak súhlasu
ju podpísali .

Dátum: . Dátum: .

Za objednávateľa: Za zhotoviteľa:

Ing. Roman Žembera
generálny riaditeľ

Ing. Marián Repák
člen predstavenstva

Ing. Eva Chudícová
členka predstavenstva
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2. ÚVOD 

 
Táto časť nadväzuje na ustanovenia, pokyny a odporúčania uvedené v časti „0“ Technicko-
kvalitatívnych podmienok všeobecných (kapitola 1). Platí pre vykonanie, kontrolu, preberanie 
a fakturáciu rôznych prípravných prác a činností, ktoré sa musia vykonať resp. zabezpečiť 
pred začatím stavebných prác. 
Pred začatím prác na stavbe je zhotoviteľ povinný najmä : 

- predložiť objednávateľovi všetky doklady (rozbory cien, kalkulačný vzorec, program 
prác ...) v zmysle ZoD a jej súčastí, 

- vybudovať si zariadenie staveniska pre svoju činnosť,  
- zabezpečiť si dokumentáciu na vykonanie prác (DVP), 
- poistiť stavbu, 
- zabezpečiť v mene stavebníka vytýčenie všetkých inžinierskych sietí na stavenisku. 
- uzavrieť zmluvu so subdodávateľom na výkon archeologického výskumu 
- uzavrieť zmluvy so subdodávateľmi  stavby, uvedenými v ponuke 

 
Rozsah príslušných prác (činností) je podrobnejšie uvedený v nasledujúcom texte. 
 
3. DOKUMENTÁCIE 
 

3.1 Dokumentácia na vykonanie prác (DVP) 

3.1.1 Dokumentácia na vykonanie prác je dokumentácia, ktorú zhotoviteľ stavby 
zabezpečuje v nevyhnutných prípadoch na doriešenie detailov, ktoré nie sú súčasťou DRS), 
na rozpracovanie svojej technológie, zmien počas výstavby a pod. Táto dokumentácia 
pozostáva napr.: 

 z dopracovania detailov na konkrétne materiály a výrobky, 

 z projektovej dokumentácie všetkých objektov, ktoré podliehajú Technickej inšpekcii 
(vyhradené zariadenia), 

 z dielenských výkresov oceľových konštrukcií a pod. 

 signálny plán dočasnej signalizácie 
 

3.1.2 Do nákladov objektov zhotoviteľ zahrnie aj náklady na dodatočné prieskumy.  
Zhotoviteľ ručí za súlad dokumentácie pre vykonanie prác s dokumentáciou pre ponuku. 
Prípadné zmeny v tejto dokumentácii sa považujú za zmeny, ktoré zhotoviteľ už ohodnotil  
v ponuke a nemôžu mať dopad na zvýšenie nákladov. 
 

3.1.3 V prípade zmien oproti dokumentácii pre stavebné povolenie (DSP) zhotoviteľ 
zabezpečí a dodá DVP tejto zmeny aj s príslušnou dokumentáciou (napr. geometrickými 
plánmi v prípade potreby a pod.) potrebnou pre zabezpečenie zmeny stavby pred 
dokončením (zmeny stavebného povolenia) a to v počte 6 výtlačky v súlade s bodom 3.1.5 a 
naviac 3 výtlačky pre zabezpečenie súhlasu na zmenu stavby pred ukončením  
na príslušnom stavebnom úrade. 
 

3.1.4 Zhotoviteľ predloží stavebnému dozorovi DVP na overenie, pričom toto zhotoviteľa 
nezbavuje zodpovednosti za úplnosť a správnosť DVP. 
 

3.1.5 DVP bude pre objednávateľa dodaná v šiestich vyhotoveniach (3x pre stavebný dozor, 
1x pre výkon AD a 2x pre objednávateľa) a v dvoch vyhotoveniach v digitálnej forme na CD 
nosiči. Potrebný počet vyhotovení pre svoju potrebu určí uchádzač.  
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Náklady na vypracovanie DVP v rozsahu a počte v súlade s týmto článkom a súvisiacimi 
článkami uvedenými v Zmluvných podmienkach zvláštnych a v Zmluvných podmienkach 
všeobecných sú zahrnuté v režijných nákladoch zhotoviteľa. 
 

3.2 Dokumentácia na realizáciu stáleho zariadenia 
Nevyžaduje sa od zhotoviteľa. 
 

3.3 Kompletná Dokumentácia skutočného realizovania stavby (DSRS)  
Kompletná DSRS bude pozostávať z: 
• DSRS jednotlivých objektov. Dokumentácia skutočného realizovania stavby bude 
vypracovaná  u všetkých objektov a bude predložená v digitálnej forme aj v tlači. 
Dokumentáciu skutočného realizovania stavby predkladá zhotoviteľ spolu s oznámením  
po ukončení prác na objekte.  
Platba za dokumentáciu skutočného realizovania stavby sa zahrnie do mesačnej faktúry  
za najbližšie obdobie nasledujúce po jej kompletnom dodaní,  pričom zhotoviteľ predloží 
špecifikáciu DSRS na jednotlivé objekty a prevádzkové súbory v ponuke. Dokumentácia 
skutočného realizovania stavby sa dodá okrem klasickej formy (v 5 vyhotoveniach) aj 
v digitálnej forme na CD disku ( v 2 vyhotoveniach ).  
V špecifikácii dokumentácie skutočného realizovania stavby bude samostatne uvedená cena 
za vypracovanie geometrického plánu. 
Základné náležitosti DSRS upravuje vyhláška MŽP č.453/2000 Z. z. v znení neskorších 
predpisov a Technické podmienky MDPT SR č. 03/2006 „Dokumentácia stavieb ciest“.  
 
Obsah DSRS zabezpečovanej zhotovovateľom stavby je nasledovný : 

a) stavebné výkresy a technické správy v podrobnosti ako DRS na ponuku, ktoré 
dokumentujú stavbu tak, ako bola skutočne realizovaná, spracovaná v trvanlivom 
vyhotovení aj v digitálnej forme v požadovanom formáte. Dokumentácia je súčasťou 
dodávky stavby a jej vyhotovenie je v cene dodávky, 

b)   manuál užívania stavby (plán užívania verejnej práce)  
      Manuál pozostáva z týchto častí:   -  pravidiel užívania objektov, 
        -  pravidiel technických prehliadok objektov, 
             -  pravidiel údržby a objektov 

Manuál užívania stavby odsúhlasuje stavebník a autorský dozor. 

c)   prevádzkové poriadky určených objektov stavby. 

Na základe skutočného realizovania stavby zhotoviteľ zabezpečí vypracovanie 
geometrického plánu s jeho overením na katastrálnom úrade. Geometrický plán v 9-tich 
vyhotoveniach a výkupný elaborát v 4-och vyhotoveniach , 3x v digitálnej forme, predloží 
objednávateľovi k preberaciemu konaniu stavby.  

a) Geometrický plán 
               Technické podmienky vyhotovenia: 

 Geometrický plán vyhotovený v počte 9 ks  v tlačenej forme a 3 x v digitálnej 
forme. 

 Digitálne  spracovanie – podľa Technických podmienok MDPT SR 07/2004 
„Digitálna dokumentácia stavieb cestných komunikácií“.  

 GP sa vyhotovia v zmysle Smernice na vyhotovovanie geometrických plánov a  
vytyčovanie hraníc pozemkov ÚGKK SR č.74. 20. 73. 43. 00 /1997 a predpisov 
v platnom znení ku dňu dodania a budú overené príslušnou Správou katastra.  
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 Novú majetkovú hranicu tvoria súradnice lomových bodov trvalých záberov. V 
prípade, že v  katastrálnom území je súčasne vykonávaný ROEP alebo ZRPS, 
geometrický plán bude s ním zosúladený.  

 GP sa vyhotovia podľa katastrálnych území zvlášť podľa popisných informácií 
KN (budú spĺňať podmienky na zápis do KN ) a podľa stavu  bývalého 
pozemkového katastra. 

 Nové parcelné čísla sa pričlenia tak, že každý vykupovaný diel parcely bude 
mať svoje vlastné parcelné číslo zodpovedajúce požiadavkám na zápis do KN 
na základe právnych listín, 

 Tvorba parciel v zmysle § 6, bodu 8 vyššie citovanej smernice na vyhotovenie 
GP. 

 Vo výkaze výmer sa v kolónke “ zmeny” uvedú hodnoty zmien aj v stave podľa 
súboru popisných informácií KN. 

 V kolónke “vlastník” výkazu výmer sa u všetkých dielov cesty uvedie Slovenská 
správa ciest 

 Lomové body novovzniknutých parciel odsúhlasuje obstarávateľ. 

b) Výkupný elaborát 
                Technické podmienky vyhotovenia: 

 Súpis vlastníkov sa vyhotoví v dohodnutom formáte. 

 Mená vlastníkov a ich vlastnícke podiely musia súhlasiť s údajmi na dokladoch 
o vlastníctve (PK vl., LV), 

 Doklady o vlastníctve (PK vl., LV) na základe zoznamu dotknutých parciel 
zabezpečí zhotoviteľ – 1 x v originály. 

 Výkupný elaborát vypracovať v štyroch vyhotoveniach. 
 

Detaily spracovania (body a), b)) pred začatím prác odsúhlasiť s objednávateľom – kontakt  

JUDr. Šulcová, tel.: 02/5025 5342.  

 

Práce súvisiace s vypracovaním geometrického plánu budú uhradené po jeho predložení 
a následnom prevzatí stavebným dozorom. 
V prípade, že charakter stavebných prác si spracovanie Geometrického plánu nevyžaduje, 
bude táto skutočnosť uvedená v prílohe k ponuke. 
 
Všetky geodetické práce vyplývajúce z činnosti zhotoviteľa, ako aj dodávka geodetickej časti 
dokumentácie skutočného realizovania stavby sú zahrnuté v špecifikácii dokumentácie 
skutočného realizovania stavby jednotlivých objektov. 
 
Súčasťou DSRS sú : 
Elaboráty kvality odsúhlasené oblastným laboratóriom objednávateľa – 5 ks : 
a) Atesty výrobkov a materiálov, resp. vyhlásenia o zhode, 
b) Skúšky vodotesnosti potvrdené majiteľom, resp. užívateľom (ak sú potrebné), 
c) Skúšobný protokol od VN a NN rozvádzača VN a NN prípojky, VN a NN vedení 
d) Odborné prehliadky a odborné skúšky (revízne správy, 1. úradné skúšky ) 
e) Protokol o skúške transformátora a skúške elektrickej pevnosti, 
f) Vytvorenie kabelovej knihy miestnych telefonnych kablov ST a.s 
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Všetky ostatné skúšky a revízie v súlade s platnou legislatívou krajiny potvrdené príslušnou 
organizáciou, 

 Stavebné denníky  

 Prevádzkové poriadky – 5 ks, 

 Vyjadrenie technickej inšpekcie, 

 Výsledky zaťažovacích skúšok – 3 ks 

Súčasťou DSRS budú aj zvláštne elaboráty, prílohy v rozsahu a obsahu v zmysle 
Technických podmienok ( TP 03/2004 ) na usporadúvanie cestnej siete, vydaných MDPT SR 
a vyjadrenia príslušných orgánov štátnej správy k týmto elaborátom. 

Geodetickou časťou dokumentácie skutočného realizovania u ciest je: 
a) meračský originál polohopisného a výškopisného zamerania v mierke 1:1000 alebo 

1:500 so zákresom všetkých predmetov merania v trvalom zábere, vrátane 
podzemných inžinierskych sietí (resp. iných objektov), vrátane terénnych úprav a 
geodetických základov (TB, Vs, HB,...)  

b) súradnice a výšky podrobných bodov s popisom 
c) zoznam súradníc a výšok bodového poľa 
d) technická správa merania    

Geodetickou časťou DSRS u inžinierskych sietí - podzemných i nadzemných vedení je: 
a) výkres polohového a výškového zamerania celého priebehu 
b) súradnice a výšky (resp. hĺbky šácht) podrobných bodov s popisom + bodové pole 
c) pozdĺžny profil 
d) technická správa merania 

Archeologický výskum (AV) : 

Čiastka za vykonanie archeologického výskumu sa v „ocenenom súpise prác“ uvádza jednou 
sumou. Výkon archeologického výskumu bude zahrnutý do mesačnej faktúry zhotoviteľa, 
pričom podkladom pre potvrdenie súpisu prác je kópia technického denníka vykonávateľa 
archeologického výskumu ako aj výkaz hodín výkonu AV  (podľa jednotlivých dní s uvedením 
počtu pracovníkov vykonávajúcich AV) potvrdený stavebným dozorom stavby a výskumná 
správa o vykonanom výskume  3 x.  

 
3.4 Meranie hluku 

Nebude realizované 

 
3.5 Prevádzkové poriadky 
Pre všetky technologické celky, ktoré sú súčasťou dodávky a tiež pre objekt vodovodu, a 
elektrických zariadení v budúcej správe SSC a u objektov PDZ a ostatných pre ktoré sa to 
vyžaduje, zabezpečí zhotoviteľ vypracovanie prevádzkových poriadkov a manuálov. Tieto 
predloží stavebnému dozorovi súčasne s oznámením o dokončení prác. na objekte. Náklady 
na vypracovanie a dodanie prevádzkových poriadkov a manuálov sú zahrnuté v nákladoch 
dokumentácie skutočného zhotovenia stavby. 
 
3.6 Zameranie a ochrana inžinierskych sietí a jestvujúcich objektov 
 

3.6.1 Pred zahájením stavebných prác vykoná zhotoviteľ zistenie presnej polohy všetkých 
inžinierskych sietí dotknutých stavebnými prácami. O výsledkoch zisťovania musí byť 
vyhotovený zápis vo forme výkresu a na stavenisku musia byť umiestnené kolíky 
vyznačujúce polohu všetkých podzemných inžinierskych sietí. Tieto kolíky tam zostanú po 
celú nutnú dobu. Náklady na vytýčenie inžinierskych sietí, ktoré sa v rámci stavby prekladajú, 
alebo upravujú aj sietí, ktoré sa neprekladajú, vrátane poplatkov sú zahrnuté v režijných 
nákladoch zhotoviteľa. 
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3.6.2 Zhotoviteľ je zodpovedný za zistenie polohy všetkých jestvujúcich objektov dotknutých 
resp. ovplyvňujúcich práce podľa tejto zmluvy o dielo ešte pred začiatkom stavebných prác. 
Akékoľvek zdržanie, alebo mimoriadne náklady vzniknuté zhotoviteľovi z dôvodu poškodenia 
jestvujúcich objektov nebude dôvodom pre nárokovanie naviac prác, doplatkov, času naviac 
alebo náhrady škôd. 
 

3.6.3 Zhotoviteľ prijme vhodnú technológiu výstavby, zabezpečí primerané ochranné 
prostriedky a urobí preventívne opatrenia bez ďalších nárokov na platbu, za účelom 
zabránenia poškodeniu inžinierskych sietí tam, kde majú byť zhotoviteľom vykonané práce či 
už dočasného alebo trvalého charakteru v ich blízkosti. Akékoľvek poškodenie inžinierskych 
sietí spôsobené priamo alebo nepriamo činnosťou zhotoviteľa bude považovaná za jeho 
zodpovednosť. 

 
4. PODMIENKY  DODÁVKY  GEODETICKÝCH  A  KARTOGRAFICKÝCH  PRÁC  
4.1 Zhotoviteľ zabezpečí odborný výkon geodetických prác menovaním zodpovedného 
geodeta stavby. Zodpovedným geodetom môže byť len geodet s autorizačným oprávnením, 
vydaným v zmysle zákona 216/1995 Z. z. o Komore geodetov a kartografov v znení 
neskorších predpisov. Tento bude fyzicky prítomný na stavbe a jeho meno bude uvedené 
v dotazníku (zväzok 1, časť 1.4). 
4.2 Geodetické práce sa budú vykonávať podľa platných noriem a iných súvisiacich 
predpisov KP 74. 20, ostatnými ustanoveniami zmluvných podmienok a podľa požiadaviek 
objednávateľa (zodpovedného geodeta) a stavebného dozora. 
 

4.3 Objednávateľ (prostredníctvom zodpovednej osoby) odovzdá zhotoviteľovi (jeho 
zodpovednému geodetovi) body vytyčovacej siete, ktoré bude zhotoviteľ po dobu výstavby 
udržiavať. V prípade potreby zhustenia bodov počas výstavby zabezpečí zhotoviteľ 
(vybudovanie aj zameranie) na vlastné náklady. 
 

4.4 Fyzické odovzdávanie, resp. preberanie staveniska vykonajú zodpovední zamestnanci 
objednávateľa a zhotoviteľa vo vopred dohodnutom termíne osobitným zápisom. Vytýčenie 
priestorovej polohy (osi) hlavnej trasy cesty a vytýčenie obvodu staveniska zabezpečuje  
zhotoviteľ. 
 

4.5 Presné podrobné vytýčenie objektov zabezpečí zhotoviteľ v zmysle TKP a podľa 
požiadaviek objednávateľa. 
 

4.6 Zhotoviteľ (jeho zodpovedný geodet) je povinný upovedomiť objednávateľa  
o možnostiach vykonať kontrolné merania podzemných sietí a iných objektov pred ich 
zakrytím v dohodnutej  forme a rozsahu. Rozsah kontrolných meraní vykonaných 
zodpovedným geodetom zhotoviteľa určí objednávateľ. 
 

4.7 Zhotoviteľ (jeho zodpovedný geodet) je povinný upovedomiť objednávateľa  
o možnostiach vykonať kontrolné merania podzemných sietí a iných objektov pred ich 
zakrytím v dohodnutej forme a rozsahu. Rozsah kontrolných meraní vykonaných 
zodpovedným geodetom zhotoviteľa určí objednávateľ. 
 
 

4.8 Zhotoviteľ zabezpečí omedzníkovanie majetkovej hranice podľa platnej dokumentácie. 
 

4.9 Zhotoviteľ odovzdá objednávateľovi geodetickú časť dokumentácie skutočného 
vyhotovenia objektu v 5 vyhotoveniach spolu s oznámením o dokončení prác na objekte, aj 
v digitálnej forme na CD disku (v 2 vyhotoveniach). 
 

4.10 V prípade potreby doprojektovania zmien a doplnkov si geodetické podklady zabezpečí 
zhotoviteľ sám, rozsah geodetickej časti zmien určí objednávateľ. 
 

4.11 Všetky geodetické práce vyplývajúce z činnosti zhotoviteľa ako aj dodávka geodetickej 
časti dokumentácie skutočného realizovania stavby budú súčasťou dodávky každého 
objektu, t.j. nebudú sa fakturovať zvlášť. 
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5. PREBERANIE STAVBY OBJEDNÁVATEĽOM 
 
5.1 Skúšky 
Zhotoviteľ predloží do 30 dní od podpisu zmluvy o dielo stavebnému dozorovi  
na odsúhlasenie Kontrolný a skúšobný plán stavby (po objektoch a jednotlivých položkách) 
v zmysle zákona č. 254/1998 Z. z. o verejných prácach v znení zákona č. 260/2007 Z.z. 
(ďalej len skúšobný plán). V tomto pláne budú uvedené všetky druhy a početnosť skúšok, 
ktoré sa predpokladajú na stavbe vykonávať. Skúšobný plán zabezpečí zhody technických 
vlastností podľa jednotlivých konštrukčných prvkov stavebných objektov a kvality verejnej 
práce s technickými normami, požiadavkami všeobecne záväzných právnych predpisov, 
požiadavkami uvedenými v stavebných povoleniach, zmluvne dohodnutými požiadavkami. 
Náklady na vypracovanie skúšobného plánu budú zahrnuté v nákladoch na dokumentáciu 
skutočného realizovania stavby. 
Zhotoviteľ je povinný preukázať kvalitu vykonaných prác (diela) predložením výsledkov 
skúšok a príslušných certifikátov kvality zabudovaných stavebných materiálov a zmesí 
podliehajúcich vyhláške č. 520/2001 Z. z. Ministerstva výstavby a regionálneho rozvoja SR. 
Certifikáty, ktoré preukazujú kvalitu hlavných materiálov ako je kamenivo pre ložnú a 
podkladné vrstvy vozovky, pre betónové zmesi a asfaltové vrstvy, nesmú byť staršie ako  
6 (šesť) mesiacov; ináč nesmú byť akceptované.  
Použiť a zabudovať do diela sa smú iba také materiály, ktoré spĺňajú požiadavky zákona  
č. 264/1999 Z. z. o technických požiadavkách na výrobky a o posudzovaní zhody a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov predpisov a zákona č. 90/1998 Z. z. o stavebných výrobkoch 
v znení neskorších predpisov. Uvedené sa musí preukázať predložením príslušných 
osvedčení.  
 
5.2 Prebratie stavby a jej častí 
Keď zhotoviteľ dokončí práce na objekte alebo skupine objektov, ktoré môžu slúžiť svojmu 
účelu, oznámi túto skutočnosť stavebnému dozorovi, spolu s oznámením o ukončení prác na 
objekte (stavby) zašle doklady v zmysle Zvláštnych zmluvných podmienok, Všeobecných 
podmienok, Technicko – kvalitatívnych podmienok zvláštnych a Technicko – kvalitatívnych 
podmienok. Nie však skôr ako 14 dní predtým, než bude objekt ( stavba ) podľa názoru 
zhotoviteľa dokončená a pripravená k prebratiu. 

Stavebný dozor je povinný do 28 dní potom, čo objednávateľ obdržal žiadosť zhotoviteľa, 
zvolať preberacie konanie. Po ukončení preberacieho konania spíše spoločne  
so zhotoviteľom a budúcim správcom zápisnicu z preberacieho konania aj so súpisom 
prípadných vád a nedorobkov s termínom ich odstránenia (do 30 dní, príp. podľa pokynov 
stavebného dozora) na tlačivách podľa vyhl. č. 83/2006 Z. z. V prípade prerušenia 
preberacieho konania sa udá dôvod a uvedú sa práce, ktoré musí zhotoviteľ vykonať, aby 
bolo možné preberacie konanie ukončiť. Stavebný dozor môže za účelom preberania prác 
zvolať rokovanie spojené s prehliadkou. Stavebný dozor je povinný doručiť zhotoviteľovi 
protokol o prevzatí prác ihneď po odstránení prípadných vád a nedorobkov. 

 

6. EKOLÓGIA  A  OCHRANA  ŽIVOTNÉHO  PROSTREDIA 
 

6.1 Popis požiadaviek 
Táto časť týchto ZTKP popisuje požiadavky a podmienky kontroly a ochrany životného 
prostredia. Zhotoviteľ vynaloží maximálnu starostlivosť na prevenciu poškodenia životného 
prostredia počas celého procesu výstavby diela, vrátane prípravy staveniska a jeho 
vyčistenia po ukončení prác. 
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6.2 Zodpovednosť 
Zhotoviteľ bude znášať výhradnú zodpovednosť za opravné opatrenia resp. opatrenia  
na zmiernenie vplyvov, potrebné na zabezpečenie dosiahnutia účinkov súvisiacich  
s ochranou životného prostredia, pri každej z jeho stavebných činností resp. aktivít 
súvisiacich so stavebnými prácami. Zhotoviteľ bude znášať výhradnú zodpovednosť  
za práce resp. súvisiace opravy, rekonštrukcie prípadne kompenzácie, v prípade škôd 
spôsobených na verejnom a súkromnom majetku bez obmedzenia. V prípade havárií 
týkajúcich sa verejného majetku a havárií majúcich za následok problémy súvisiace  
so životným prostredím, upovedomí zhotoviteľ okamžite stavebného dozora, ktorý ho 
usmerní ohľadne ďalšieho postupu resp. činnosti, ktoré treba podniknúť. Medzi situácie 
vyžadujúce takéto kroky patria sťažnosti alebo súdne žaloby podané tretími osobami  
v súvislosti s takými záležitosťami, ako sú poškodenie verejného majetku, životného 
prostredia a prírodných zdrojov, pokles pôdy, prerušenie tokov podzemných vôd 
a kontaminácia podzemných vôd. 
 
6.3 Zamedzenie porušeniu práva 
6.3.1 Zhotoviteľ sa bude riadiť a bude dodržiavať zákony SR o ochrane životného prostredia 
ako aj ostatnú súvisiacu platnú legislatívu. 

6.3.2 Zhotoviteľ zodpovedá za zabezpečenie toho, že žiadna zemina, skaly alebo suť 
vrátane akýchkoľvek usadenín vzniknutých v dôsledku presunov zariadení resp. pohybu 
vozidiel nebudú ako následok jeho činnosti uložené na verejných alebo súkromných 
cestných pozemkoch. K získaniu súhlasného stanoviska stavebného dozora zhotoviteľ 
zabezpečí umývaciu jamu alebo zariadenie na umývanie kolies resp. vozidiel na výjazdoch 
zo staveniska, odkiaľ sa odváža vyťažená zemina. 

6.3.3 Zhotoviteľ zabezpečí, že všetky jestvujúce toky a odvodňovacie stoky nachádzajúce sa 
na a v susedstve staveniska budú po celú dobu výstavby chránené a nedostane sa do nich 
žiadna suť resp. materiál vyťažený počas stavebných prác. Zhotoviteľ zabezpečí, že žiadne 
chemikálie ani voda znečistená vyplachovaním miešačky na betónovú zmes sa nebudú 
vylievať do vodných tokov. 

6.3.4 Všetka voda a odpad pochádzajúci zo staveniska budú sústredené, odvedené  
zo staveniska prostredníctvom vhodného a správne navrhnutého provizórneho 
odvodňovacieho systému a zlikvidované na mieste spôsobom, ktorý nespôsobí ani 
kontamináciu a ani nebude  negatívne ovplyvňovať okolie. 

6.3.5 Zhotoviteľ vybuduje, bude udržiavať, odstráni a podľa potreby uvedie do pôvodného 
stavu provizórne odvodňovacie zariadenia a podnikne všetky ostatné potrebné predbežné 
opatrenia za účelom zabránenia škodám spôsobeným zaplavením a zmytím bahna  
zo stavby. Rovnako zabezpečí adekvátne predbežné opatrenia, aby bolo zabezpečené, že 
žiaden stavebný odpad, alebo suť akéhokoľvek charakteru nebudú môcť byť odsunuté, 
zmyté, spadnuté alebo uložené na plochách susediacich so staveniskom. 

6.3.6 V prípade akéhokoľvek stavebného odpadu alebo suti pochádzajúcich zo stavebnej 
činnosti, ktoré uložil na priľahlých pozemkoch resp. v prípade akéhokoľvek množstva bahna 
zmytého zo staveniska na ktorúkoľvek plochu, bude všetok takýto stavebný odpad, suť alebo 
materiál a bahno okamžite odstránené a dotknuté pozemky a plochy budú zhotoviteľom 
uvedené do svojho pôvodného prirodzeného stavu ku spokojnosti stavebného dozora. 

6.3.7 Po ukončení využívania miesta odberu materiálu (zemník) zhotoviteľ zodpovedá  
za obnovu poškodených zariadení, krajiny a životného prostredia. Z titulu splnenia týchto 
požiadaviek nebude realizovaná žiadna osobitná platba. Miesta využívané na odber 
materiálu budú zanechané vo vyhovujúcom stave. 
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6.4 Program kontroly a ochrany životného prostredia 
Pred začatím stavebnej činnosti zhotoviteľ predloží objednávateľovi nasledujúce dokumenty 
v zmysle platných právnych predpisov, ktoré budú tvoriť minimálnu súčasť jeho úplného 
pracovného plánu stavby a programu kontroly a ochrany životného prostredia: 

 skladovanie tekutých a toxických látok; 

 zabezpečenie a nakladanie s odpadom; 

 pozorovanie tvorby prachu a znečistenia ovzdušia v súvislosti s využívaním 
jestvujúcich ciest a mostov vozidlami zhotoviteľa; 

 škody vzniknuté na verejnom majetku vrátane cestných komunikácií a inžinierskych 
sietí; 

 zabezpečenie týkajúce sa prípadného použitia výbušnín. Zhotoviteľ nebude  
bez predchádzajúceho písomného súhlasu príslušného úradu, podľa zákonov SR  
o ochrane životného prostredia a ostatnej súvisiacej platnej legislatívy, inštalovať 
žiadne pece, boilery alebo iné podobné agregáty resp. zariadenia pracujúce na báze 
akéhokoľvek paliva, ktoré môže produkovať škodliviny znečisťujúce ovzdušie. 
Zhotoviteľ nebude na stavenisku páliť žiadnu stavebný odpad, alebo iné materiály. 
Zhotoviteľ zavedie do praxe opatrenia na zamedzenie tvorby prachu, ktoré budú 
zahrňovať minimálne nižšie uvedené opatrenia: 

 zásoby piesku a kameniva väčšie ako 20 m3, pre použitie pri výrobe betónu, budú  
z troch strán  uzavreté, pričom steny budú tieto hromady prevyšovať a spredu ich 
budú presahovať o dva metre, 

 účinné vodné postrekovače sa použijú pri dodávke a počas manipulácie so všetkým 
nespracovaným  pieskom, kamenivom a inými podobnými materiálmi, kedy je 
predpoklad tvorby prachu, ako aj za účelom zvlhčenia všetkých skladovaných 
materiálov počas suchého a veterného počasia, 

 priestory na území staveniska, kde je pravidelný pohyb vozidiel, budú mať vhodný 
pevný povrch a budú udržiavané čisté, bez výskytu uvoľneného povrchového 
materiálu, 

 aby sa minimalizovali emisie prachu, prepravné pásy budú vybavené bočnicami proti 
vetru a miesta  prechodov a miesta vyprázdňovania násypníkov budú uzavreté. 
Všetky dopravníky prepravujúce  materiál, u ktorých je predpoklad tvorby prachu 
budú úplne uzavreté a vybavené zariadením na  čistenie pásov, 

 za účelom obmedzenia tvorby prachu víreného vetrom sa plochy na rekultiváciu, 
vrátane konečného  zhutnenia, dokončia čo najskôr, zhodne s normami  
pre vykonávanie prác, 

 zhotoviteľ bude kropiť všetky komunikácie na území staveniska, na úsekoch kde 
prebiehajú stavebné  práce, minimálne dvakrát denne a častejšie, ak to bude 
vyžadovať obmedzenie prašnosti ku  spokojnosti stavebného dozora, 

 zhotoviteľ bude vyžadovať, aby všetky vozidlá mali počas doby parkovania  
na stavenisku vypnutý  motor, 

 za účelom zabezpečenia súladu s ochrannými požiadavkami týkajúcimi sa 
znečistenia ovzdušia, zhotoviteľ skontroluje všetko zariadenie a mechanizmy  
na stavenisku min. raz za týždeň a vykoná  všetky potrebné nápravy resp. opravy; 

 zhotoviteľ zabezpečí, aby všetky vozidlá boli riadne očistené (karosérie a pneumatiky 
očistené od   piesku a blata) pred opustením priestorov staveniska. Zhotoviteľ 
zabezpečí, aby žiadna voda alebo   odpad pochádzajúce z takýchto čistení, neboli 
umiestňované mimo staveniska; 

 aby sa zabránilo padaniu resp. odfúknutiu odpadu resp. materiálu z vozidla/vozidiel, 
zhotoviteľ zabezpečí, aby všetky nákladné vozidlá využívané na prepravu materiálu  
z a na stavenisko boli prikryté nepremokavou plachtovinou alebo iným prijateľným 
druhom prikrývky (ktorá bude riadne upevnená); 



 
Miletičova 19, 826 19 Bratislava   
 
„Nový cestný most cez Dunaj medzi mestami Komárno – Komárom,  prístupová komunikácia“     

 

Súťažné podklady, Zväzok 3, časť 3.1.0                                                                                     10 z 16 
 

 
6.5 Ochrana vody pred kontamináciou a monitorovanie kvality vody  

6.5.1 Zhotoviteľ bude konať v súlade s legislatívou SR a inými nariadeniami platnými v SR, 
pokiaľ súvisia s ochranou vôd pred kontamináciou a monitoringom jej kvality. 

6.5.2 Zhotoviteľ zabezpečí, že žiadne náradie alebo strojné zariadenie nebude umývané  
v akomkoľvek vodnom zdroji alebo v oblastiach, z ktorých je voda odvádzaná do jestvujúcich 
vodných tokov, potokov, alebo kanálov. 

6.5.3 Na zabránenie úniku olejov resp. mazív, zhotoviteľ vykoná každý týždeň kontrolu 
všetkého zariadenia a zabezpečí, že každá výmena oleja resp. maziva v strojnom zariadení, 
sa vykoná výhradne v priestoroch vyhradených na ich údržbu a opravy. 

 

6.6 Zmiernenie vplyvu stavebnej činnosti na pozemné komunikácie  
Zhotoviteľ bude vykonávať svoju stavebnú činnosť tak, aby minimalizoval ich vplyv na 
pozemné komunikácie v rámci a okolo stavenísk. Opatrenia na splnenie týchto požiadaviek 
budú obsahovať min. nižšie uvedené body: 

 Zaťaženie všetkých nákladných vozidiel využívaných pre prepravu materiálov a 
zariadení neprekročí  zákonné obmedzenia stanovené Ministerstvom dopravy, pôšt a 
telekomunikácií SR. 

 Preprava materiálu a zariadenia bude vykonávaná v súlade so všetkými súvisiacimi 
podmienkami  a predpismi. 

 Vyhnutie sa nakladaniu a preprave materiálu a zariadenia počas dopravnej špičky, 
aby sa zabránilo  zhoršeniu podmienok na ceste v oblasti realizácie stavebných prác. 

 Osadenie vhodných a postačujúcich dopravných značiek. 

 Riadna kontrola vodičov za účelom zabezpečenia uvedomovania si ich 
zodpovednosti a dodržiavania  predpisov. 

 Kontrola vodičov za účelom prevencie proti užívaniu alkoholu a drog. Zhotoviteľ si 
zmluvne vyhradí,  že ich zistené užívanie bude dôvodom na ukončenie prác na 
stavbe. 

 Skladovanie stavebných materiálov mimo zón kde prebiehajú stavebné práce. 
Zhotoviteľ zodpovedá za všetky poškodenia ciest, ktoré môžu vzniknúť pri preprave 
materiálu a zariadení  na a zo stavby. Zhotoviteľ zodpovedá za koordináciu realizácie 
všetkých potrebných opráv a rekonštrukcií. Akékoľvek poškodenie zhotoviteľ opraví 
ku spokojnosti stavebného dozora, bez nárokov na finančnú náhradu  
od objednávateľa. 

 V prípade obchádzkových trás a prístupových ciest zhotoviteľ pred zahájením 
stavebných prác zdokumentuje fotodokumentáciou, príp. videozáznamom stav týchto 
ciest a nehnuteľností v ich blízkosti. 

 
 

6.7 Meranie výmer a platba 
Všetky ceny zhotoviteľa budú zahŕňať náklady súvisiace s ekológiou a aspektmi ochrany 
životného prostredia,  monitorovania a pod. Zhotoviteľ nebude účtovať žiadne dodatočné 
platby a nebudú uznané žiadne  nároky vo vzťahu k takémuto nákladu resp. nákladom.  
Všetky prístroje a zariadenia na kontrolu životného prostredia obstarané zhotoviteľom 
zostanú jeho majetkom  a budú odstránené po ukončení kontraktu.  Stavebný dozor môže 
kedykoľvek odmietnuť platbu v prípade, že (podľa názoru stavebného dozora) činnosť  
zhotoviteľa nie je vykonávaná v súlade s požiadavkami na ochranu životného prostredia. 
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7. ZEMNÍKY A SKLÁDKY (VYŤAŽENÝ, PREBYTOČNÝ MATERIÁL, 
DREVNÁ.HMOTA) 

7.1 Vyzískaný použiteľný materiál a drevná hmota je majetkom objednávateľa. Určenie jeho 
ďalšieho použitia si vyhradzuje objednávateľ. 
 

7.2 Uchádzač je povinný pri zostavovaní svojej ponuky preveriť možnosti a zmluvne si 
zabezpečiť dodanie požadovaného množstva vhodnej zeminy do násypov cestného telesa. 
Zároveň je uchádzač povinný do svojej ponuky zahrnúť priemerné náklady na získanie 
požadovaného množstva zeminy zo zemníka, ako aj náklady na dopravu požadovaného 
množstva zeminy (podľa výkazu výmer) na stavenisko. 

Zároveň je uchádzač povinný pri zostavovaní svojej ponuky preveriť možnosti uskladnenia 
prebytočnej, resp. nevhodnej zeminy zo staveniska, ako aj možnosti uskladnenia vybúraných 
stavebných sutí a odpadov, ktoré sú výsledkom stavebnej činnosti zhotoviteľa v súlade 
s dokumentáciou na ponuku. Zhotoviteľ je povinný do svojej ponuky zahrnúť priemernú 
výšku poplatkov za uskladnenie prebytočnej zeminy, sutí a odpadov, pričom pri uskladnení  
zeminy a jednotlivých druhov odpadov je povinný postupovať v súlade so Zákonom 
o odpadoch. Uskladnenie sutí a odpadov je možné len na legalizované a riadne povolené 
skládky, uskladnenie zeminy je možné len v súlade s platnou legislatívou SR. 
Zemníky na získanie vhodnej zeminy do násypov cestného telesa, trvalé depónie  nevhodnej 
zeminy, sutiny, či iných hmôt a materiálov,( ktoré vzniknú činnosťou zhotoviteľa),  uvedené   
v Dokumentácii pre ponuku  je potrebné považovať za možné na využitie. V prípade, že ich 
zhotoviteľ  nebude môcť využiť, zabezpečí si iné vhodné depónie. Tieto však musia byť 
vopred odsúhlasené technickým dozorom. Za dodržanie zákonných povinností vyplývajúcich 
z trvalých depónií vždy  zodpovedá zhotoviteľ. Uvedené nie je dôvodom na zmenu termínu 
ukončenia stavby, resp. na úpravu zmluvnej ceny stavby. Uvedené podmienky sa vzťahujú aj 
na medzi depónie pre zeminy, horniny či iné materiály. 
 

7.3 Všetok vybúraný materiál, ktorý je predmetom využitia ako druhotná surovina odvezie 
zhotoviteľ do zberných surovín. Získanú finančnú čiastku poukáže na účet objednávateľa. 
Doklady o tom predloží stavebnému dozorovi. 
 

8. RÉŽIA  A ZARIADENIE  STAVENISKA  A DOČASNÝCH  BUDOV 

 
8.1 Všeobecne 

8.1.1 Platba za zariadenie staveniska bude uskutočňovaná nasledovne : 
Cena zariadenia staveniska pozostáva z ceny zariadenia staveniska zhotoviteľa. Obsahuje 
cenu zriadenia, prevádzky a odstránenia zariadenia staveniska v pomere : 

 zriadenie zariadenia staveniska .......................................................................... 30 % 

 prevádzka zariadenia staveniska ........................................................................  40 % 

 odstránenie zariadenia staveniska ...................................................................... 30 % 

Cena zriadenia zariadenia staveniska je splatná v prvej mesačnej faktúre ak bude 
vybudované. 
Cena prevádzky zariadenia staveniska sa delí na štvrťročné ceny prevádzky zariadenia 
staveniska, splatné v prvej faktúre po ukončení kalendárneho štvrťroku.  
Štvrťročná cena prevádzky zariadenia staveniska sa určí ako násobok mesačnej ceny 
prevádzky zariadenia staveniska a počtom mesiacov skutočného trvania stavby v príslušnom 
štvrťroku, pričom mesačná cena prevádzky zariadenia staveniska je cena prevádzky 
zariadenia staveniska delená plánovanou lehotou výstavby v dňoch, uvedených v Prílohe  
k ponuke. 
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V prípade keď sa predpokladané začatie prác zmení z dôvodov na strane objednávateľa , 
lehota výstavby sa počíta od odovzdania staveniska. 
Cena odstránenia zariadenia staveniska je splatná v mesačnej alebo konečnej faktúre  
po jeho úplnom odstránení. Podkladom pre fakturáciu odstránenia zariadenia staveniska je 
zápis potvrdený stavebným dozorom.  
 
8.2 Zásobovanie vodou 

8.2.1 Všetka voda potrebná pre zabezpečenie činnosti technických zariadení, prevádzok, 
budov a prístrojového  vybavenia, obmedzenie resp. ochranu proti prašnosti, usadzovanie 
zeminy pre zásyp  resp. akékoľvek iné použitie potrebné pre riadne ukončenie stavebných 
prác sa bude považovať  za zahrnutú v cenovej ponuke zhotoviteľa. Žiadna spotrebovaná 
resp. požadovaná voda nebude  účtovaná ani hradená formou osobitných faktúr. 
 

8.2.2 V lokalitách, kde nie je vybudovaná vodovodná prípojka, zhotoviteľ zabezpečí 
dostatočné množstvo fľaškovej pitnej vody z prijateľného zdroja pre všetkých svojich 
zamestnancov. 
 
8.3 Dodávka elektrickej energie 
8.3.1 Všetky náklady súvisiace so zabezpečením dodávky elektrickej energie a príslušného 
technického  vybavenia a zariadení potrebných pre realizáciu výstavby sa budú považovať 
za zahrnuté do celkovej  ceny predloženej zhotoviteľom. 

8.3.2 V prípade nedostatku dodávanej elektrickej energie resp. nemožnosti pripojenia na 
jestvujúce vedenia  elektrického prúdu, zhotoviteľ zabezpečí na vlastné náklady generátory  
s dostatočnou kapacitou. 

8.3.3 Všetky jednotkové ceny zhotoviteľa budú zahŕňať náklady spojené s dodávkou 
elektrickej energie. 

8.3.4 Zhotoviteľ zabezpečí dodávku celkovej potreby elektrickej energie pre účely prevádzky 
jeho budov,  zariadení a technického vybavenia ako aj pre akýkoľvek iný účel.  

8.3.5 V prípade, že dodávka elektrickej energie je zabezpečená, zhotoviteľ zariadi u jej 
dodávateľa dodávku  a úhrady za služby súvisiace s jej dodávkou a zabezpečením 
osvetlenia . 

8.3.6 Za účelom ochrany stavby a zabezpečenia vhodných pracovných podmienok, 
zhotoviteľ zabezpečí  provizórne osvetlenie všetkých budov. Osvetlenie bude ponechané v 
prevádzke až do prevzatia  stavby objednávateľom. 

8.3.7 Vchody do všetkých budov budú vybavené vhodným vonkajším osvetlením. 

8.3.8 Zhotoviteľ zabezpečí dodávku a inštaláciu prípojok a rozvodu prúdu s tým, že skriňové 
rozvádzače  budú rozmiestnené tak, aby dodávka prúdu a osvetlenie počas výstavby boli k 
dispozícii pomocou  stavebných sieťových rozvodov. 

 
8.4 Hygienické zariadenia  
Pre potreby všetkých robotníkov pracujúcich na stavbe, ako aj pre ostatných pracovníkov 
vykonávajúcich  práce resp. poskytujúcich služby súvisiace so stavbou, zabezpečí zhotoviteľ 
na stavenisku provizórne  hygienické zariadenia. Hygienické zariadenia budú mať primeranú 
kapacitu, po dobu výstavby budú riadne  udržiavané a pred zrakmi verejnosti budú ukryté v 
najvyššej možnej praktickej miere. V prípade, že budú použité toalety s chemickým 
spracovaním splaškov, minimálne jedna takáto toaleta bude poskytnutá pre každých 20 ľudí. 
Zhotoviteľ zabezpečí používanie takýchto hygienických zariadení všetkými pracovníkmi na 
stavenisku. 
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8.5 Požiarna ochrana   
Protipožiarne opatrenia a požiarna výstroj budú v súlade s platnou legislatívou SR. 
 
8.6 Plán bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci  

Zhotoviteľ do 30 dní od prvého odovzdania staveniska spracuje a predloží stavebnému 
dozorovi plán BOZP v súlade s nariadenia vlády SR č. 396/2006 Z. z. o minimálnych 
bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko. Za nedodanie plánu BOZP 
v stanovenej lehote bude uplatnená sankcia vo výške uvedenej v prílohe k ponuke . 

Zhotoviteľ bude na stavbe vykonávať práce a činnosti : 

 kvalifikovanými a odbornými pracovníkmi, 

 zdravotne spôsobilými na vykonávanie práce a činnosti, 

 školenými v zmysle § 9 vyhlášky č. 374/1990 Zb. SÚBP a SBÚ o bezpečnosti práce 
a technických zariadení pri stavebných prácach, prípadne podľa výkonu práce 
(zvárači, viazači, lešenári, strojníci a pod.), 

 vybavenými osobnými ochrannými pracovnými prostriedkami /OOPP/ v rozsahu 
vykonávaných prác a činností v zmysle nariadenia vlády SR č. 504/2002 o 
podmienkach poskytovania osobných ochranných pracovných prostriedkov, ako aj 
zákona č.330/1996 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci v úplnom znení 
zákona č.367/2001 Z.z. 

Zhotoviteľ pri výkone svojich činností zodpovedá : 

 za kvalifikáciu, 

 za zdravotnú spôsobilosť svojich zamestnancov, 

 za preškolenie z predpisov o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci, 

 za ochranu pred požiarmi, ako aj zabezpečenie úloh v zmysle ustanovení vyhlášky 

 č. 121/2002 Z. z. o požiarnej prevencii v znení neskorších predpisov, ktorou sa 
vykonávajú ustanovenia zákona č. 314/2001 Z .z. o ochrane pred požiarmi, 

 za inú spôsobilosť potrebnú pre výkon zmluvných činností na výkon plnenia predmetu 
zmluvy. 

Zhotoviteľ pri výkone svojich činností je povinný dodržiavať nasledovné príkazy : 

 riadiť sa plánom BOZP, 

 dodržiavať čistotu a poriadok na stavenisku, 

 v objektoch v celom areáli okrem vyhradených miest je zákaz fajčenia,   

 používať ochranné prilby v areáli stavby (na stavenisku), 

 zdržiavať sa iba na určenom pracovisku a pohybovať sa len v určených priestoroch,    

 zabezpečiť jednotné oblečenie a viditeľné označenie svojich zamestnancov, ako aj 
označenie zamestnancov svojich podzhotoviteľov, 

 triediť odpady vznikajúce pri výkone stavebnej činnosti a dodržiavať zákon 
č.223/2001 Z.z. o odpadoch, ako aj o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
zákona č. 409/2006 Z.z. 

 V oblasti bezpečnosti práce a ochrany zdravia pri práci, ako aj ochrany pred požiarmi 
dodržiavať okrem zákonných ustanovení i ustanovenia všeobecne záväzných 
právnych predpisov a ustanovenia osobitných interných predpisov vydaných 
objednávateľom 

 Plniť ohlasovaciu povinnosť v zmysle ustanovenia vyhlášky č. 111/1975 Zb. SÚBP a 
SBÚ o evidencii a registrácii  pracovných úrazov a o hlásení prevádzkových nehôd 
(havárií) a porúch technických zariadení v znení vyhlášky č.483/1990 Zb. - §5, ako aj 
v prípade vzniku mimoriadnych udalostí (úrazy, havárie, a pod.) príslušným štátnym 
orgánom a vznik takejto udalosti oznámiť neodkladne aj stavebnému dozorovi 
s cieľom zabezpečiť objektívne vyšetrovanie a vedenie evidencie. 
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 Nahlásiť pred začatím prác stavebnému dozorovi predpokladaný počet právnických 
alebo fyzických osôb na vykonávanie prác na stavenisku. 

 Vlastné mechanizmy a mechanizmy svojich subdodávateľov prevádzkovať a 
udržiavať v takom technickom stave, aby nedochádzalo k úniku ropných látok.  
V prípade zistenia porušenia záväzku má právo objednávateľ (koordinátor 
bezpečnosti) pozastaviť prevádzku týchto mechanizmov a vykázať ich z priestorov 
staveniska. V prípade vzniku škôd na životnom prostredí znáša všetky náklady na ich 
odstránenie zhotoviteľ. 

 Plniť obsah zákona č. 330/1996 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci  
v úplnom znení zákona č. 367/2001 Z. z. v zmysle §§ 7, 7a), 8, 8a) až 8d) a § 9. 

 Plniť obsah vyhlášky SÚBP a SBÚ č. 374/1990 Zb. o bezpečnosti práce a 
technických zariadení pri stavebných prácach v znení §§ 1 až 105, časť I. až XIII. 

 Zabezpečiť v zmysle nariadenia vlády SR č. 396/2006 Z. z. o minimálnych 
bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko nasledovné : 

- pred začatím prác na stavenisku predloží inšpektorátu práce oznámenie podľa 
prílohy č.1. Prípadné  zmeny a opravy oznámi inšpektorátu práce, 

- pred začatím prác na stavenisku viditeľne umiestni oznámenie, ktoré podľa potreby 
aktualizuje, 

- zabezpečí plnenie úloh koordinátorov, koordinátora dokumentácie bude vykonávať 
oprávnený zástupca spracovateľa dokumentácie pre ponuku.    

 Dodržiavanie vyššie uvedených ustanovení nezbavuje zhotoviteľa zodpovednosti  
za bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci. 

 
 8.7 Oplotenie  
 Až do ukončenia výstavby bude zhotoviteľ udržiavať všetky jestvujúce oplotenia, 
vybudované v súvislosti  s výstavbou. Oplotenie, ktoré je prekážkou pre stavebnú činnosť, 
nebude premiestnené resp. demontované  bez predchádzajúceho schválenia stavebným 
dozorom. 
 
8.8 Poškodenie jestvujúceho majetku 
8.8.1 Skôr než sa akýkoľvek majetok použije na akýkoľvek účel súvisiaci s realizáciou 
stavby, musí to  schváliť stavebný dozor. 
8.8.2 Zhotoviteľ nesie zodpovednosť za akékoľvek škody spôsobené na jestvujúcich 
objektoch, stavbách,  materiáloch alebo zariadeniach z dôvodu jeho činnosti resp. činnosti 
ktoréhokoľvek  z  jeho  subdodávateľov. Zhotoviteľ opraví resp. uvedie do pôvodného stavu 
každý poškodený objekt,  stavbu, materiál alebo zariadenie ku spokojnosti stavebného 
dozora a bez akýchkoľvek ďalších  nákladov pre obstarávateľa. 
8.8.3 Zhotoviteľ nesie zodpovednosť za všetky škody spôsobené na mestských 
komunikáciách, cestách,  železničných tratiach, obrubníkoch, chodníkoch, krajniciach, 
cestných priekopách, násypových  častiach cestného telesa, priepustoch, mostoch alebo 
inom verejnom resp. súkromnom  majetku, ktoré môžu vzniknúť pri preprave zariadenia, 
materiálu resp. pracovníkov na alebo zo stavby. 

 
8.9 Dočasné budovy a zariadenia 

8.9.1 Zhotoviteľ zabezpečí vybudovanie a údržbu vhodných vjazdových a výjazdových 
komunikácií v priestore objektov všetkých dočasných zariadení. 

8.9.2 Okolo všetkých dočasných zariadení sa postaví bezpečnostný plot z pletiva prevýšený 
najmenej  troma (3) radmi ostnatého drôtu. Oplotenie bude min. 1,8 metra vysoké a bude 
vybavené uzamykateľnými  bránami na každom mieste vjazdu a výjazdu. 
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8.9.3 Vchody do všetkých budov budú vybavené vhodným vonkajším osvetlením.  Všetky 
hygienické zariadenia budú napojené na vhodný kanalizačný systém. 

8.9.4 Počas vykonávania stavebných prác bude zhotoviteľ udržiavať všetky dočasné 
zariadenia vhodným  spôsobom ku spokojnosti stavebného dozora. 

8.9.5 Zhotoviteľ zabezpečí na vlastné náklady vyhovujúcu rekonštrukciu v prípade zásahu  
do akýchkoľvek vedení inžinierskych sietí (vodovod, elektrické vedenia, kanalizácia), ktoré 
prechádzajú cez  miesto ktoréhokoľvek provizórneho zariadenia. Rekonštrukcia bude 
realizovaná k spokojnosti dotyčného  majiteľa nehnuteľnosti resp. zainteresovaného subjektu 
a k spokojnosti stavebného dozora. 

8.9.6 Všetky úkony súvisiace s vyčistením resp. odstránením porastov musia byť vykonané  
k spokojnosti  stavebného dozora pred uložením materiálu v ktoromkoľvek mieste. Výšková 
kóta všetkých dočasných  zariadení musí byť min. 20 cm nad výškou priľahlého jestvujúceho 
terénu. Povrch musí  mať adekvátny sklon, aby bol umožnený adekvátny odtok zrážkových 
vôd. 

8.9.7 Všetky budovy, dočasné zariadenia a povinnosti, využívané pri realizácii stavebného 
diela budú po  dokončení prác, resp. podľa ďalších pokynov stavebného dozora odstránené 
a dotknuté územie  bude podľa potreby riadne vyčistené a upravené. 

 
8.10 Dočasné komunikácie 

Zhotoviteľ zabezpečí okrem obchádzky objekt 111 vyprojektovanie a vybavenie všetkých 
dokladov potrebných na presmerovanie verejnej  premávky na dočasné komunikácie 
(obchádzky), ktorých potreba vznikne v súvislosti s výstavbou,  s plnou zodpovednosťou  
za ne. 

 
8.11 Stavebné zariadenie a vybavenie   

Všetko stavebné zariadenie a vybavenie poskytnuté zhotoviteľom sa po jeho dopravení na 
stavenisko  bude považovať za zariadenie a vybavenie určené výhradne na účely výstavby a 
dokončenie stavby a  zhotoviteľ ho nemôže bez povolenia stavebného dozora, či už ako 
celok alebo niektorú jeho súčasť,  premiestniť zo stavby na iné miesto. 

 
8.12 Odstránenie zariadenia staveniska 

Po dokončení stavby zhotoviteľ odstráni zo staveniska všetko stavebné zariadenie a 
vybavenie  poskytnuté ním resp. ktorýmkoľvek podzhotoviteľom alebo dodávateľom. Všetky 
budovy, provizórne  zariadenia a zariadenia využívané pri realizácii stavebného diela budú 
po dokončení prác, resp.  podľa ďalších pokynov stavebného dozora, odstránené a dotknuté 
územie bude podľa potreby  riadne vyčistené a upravené. 

 
8.13 Vylúčenie zodpovednosti obstarávateľa za škody vzniknuté na zariadení  

Objednávateľ nezodpovedá za stratu resp. poškodenie ktoréhokoľvek z uvedených 
stavebných zariadení  alebo vybavenia poskytnutého zhotoviteľom, podzhotoviteľom alebo 
dodávateľom. 

 
8.14 Ochrana   

Zhotoviteľ zodpovedá za ochranu stavby, ako aj všetkých dodávok, materiálu, zariadení a 
všetkých jestvujúcich  alebo dokončených zariadení, proti vandalom alebo iným 
neoprávneným osobám. 
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8.15 Dočasné zábery   

Zhotoviteľ zabezpečí potrebnú dokumentáciu a vybaví dočasné zábery na plochy, pre ktoré 
vznikne táto potreba v súvislosti so stavebnými prácami.  

 
8.16 Dopravné značenie počas výstavby 

O povolenia uzávierok ciest, resp. o zvláštne užívanie ciest podľa zákona č. 135/1961 Zb. 
v znení neskorších predpisov, počas výstavby požiada zhotoviteľ. 

 
8.17 Dopravné prostriedky zhotoviteľa 

Všetky dopravné prostriedky zhotoviteľa i podzhotoviteľov používané na stavenisku, alebo 
pre dopravu osôb i materiálu na stavenisko, alebo zo staveniska, musia byť označené tak, 
aby bola zrejmá ich príslušnosť ku stavenisku. Vyhotovenie tohto označenia určí po 
prerokovaní so zhotoviteľom stavebný dozor. Na požiadanie stavebného dozora je zhotoviteľ 
povinný predložiť zoznam týchto dopravných prostriedkov vo forme a intervale určenom 
technickým dozorom. Stavebný dozor  môže takto neoznačené, či v zozname neuvedené 
vozidlá okamžite vylúčiť zo staveniska. 

 

8.18 Informačné tabule 

Zhotoviteľ pred začatím prác viditeľne umiestni na stavenisku, príp. na ploche zariadenia 
staveniska informačné tabule vyrobené a umiestnené v súlade s príl. č.1 zákona  
č. 396/2006 Z.z.  

 

9. OSTATNÉ 
 

9.1 Doklady od objednávateľa 
Objednávateľ predloží zhotoviteľovi do začatia výstavby nasledovné doklady, potrebné pre 
jej začatie: 

 Rozhodnutie o vyňatí pôdy z poľnohospodárskeho pôdneho fondu (PPF)  

 Súhlas vodohospodárskeho orgánu  

 Povolenie na výrub stromov mimo les  

 Stavebné povolenia 

 Ostatné doklady, potrebné na výstavbu 
Zhotoviteľ zabezpečí splnenie podmienok, uvedených v predmetných dokladoch a dokladoch 
vydaných v priebehu výstavby dotknutými organizáciami, stavebnými úradmi či orgánmi 
štátnej správy. 
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Časť 3 :  Technicko – kvalitatívne podmienky  
 
 
TECHNICKO-KVALITATÍVNE PODMIENKY A MATERIÁLOVÉ LISTY SÚ DOSTUPNÉ  
NA STRÁNKE www.ssc.sk a www.telecom.gov.sk  
 
Zoznam technicko - kvalitatívnych podmienok SSC/MDPT a materiálových listov (schválených od 
2000 do 2003 na SSC a od 2004 na MDPT): 
 

0 Všeobecne [2012] (účinnosť od 1.5.2009) [predchádzajúci predpis: 2009] 

1 Príprava staveniska [2000] [zrušené bez náhrady] 

2 Zemné práce [2010] (účinnosť od 1.1.2011) [predchádzajúci predpis: 2000] 

3 Priepusty [2013] (účinnosť od 15.10.2013) [predchádzajúci predpis: 2000] 

4 Odvodňovacie zariadenia a chráničky pre inžinierske siete [2009] (účinnosť od 1.1.2010) 

5 Podkladové vrstvy [2014] (účinnosť od 15.06.2014) [predchádzajúci predpis: 2010, 2013] 

6 Hutnené asfaltové zmesi [2010] [predchádzajúci predpis: 2008]  

6.1 Asfaltový koberec drenážny [2011] (účinnosť od 15.8.2011) [predchádzajúci predpis: 2003] 

6.2 Asfaltový koberec veľmi tenký [2011] (účinnosť od 15.8.2011) [predchádzajúci predpis: 2003] 

7 Liaty asfalt [2010] 

8 Cementobetónový kryt vozoviek [2011] (účinnosť od 15.8.2011) [predchádzajúci predpis: 2007, 2004, 
2000]  

9 Kryty chodníkov a iných plôch z dlažby (účinnosť od 1.12.2012) 

10 Záchytné bezpečnostné zariadenia [2011] (účinnosť od 1.1.2011) [predchádzajúci predpis: 2000] 

11 Dopravné značenie [2010] (účinnosť od 1.1.2011) [predchádzajúci predpis: 2000] 

12 Pilóty razené [2010] (účinnosť od 1.1.2011) [predchádzajúci predpis: 2004] 

13 Pilóty vŕtané [2010] (účinnosť od 1.1.2011) [predchádzajúci predpis: 2000] 

14 Podzemné steny [2004] [zrušené bez náhrady] 

15 Betónové konštrukcie všeobecne [2013] (účinnosť od 1.12.2013) [predchádzajúci predpis: 2004, 2011, 
Dodatok č. 1/2012]  

16 Debnenie, lešenie a podperné skruže [2013] (účinnosť od 1.12.2013) [predchádzajúci predpis: 2004] 

17 Výstuž do betónu [2013] (účinnosť od 1.12.2013) [predchádzajúci predpis: 2004, Dodatok č. 1/2012] 

18 Betón na konštrukcie [2013] (účinnosť od 1.12.2013) [predchádzajúci predpis: 2004, 2011, Dodatok č. 
1/2012] 

19 Predpäté betónové konštrukcie [2013] (účinnosť od 1.12.2013) [predchádzajúci predpis: 2004, 2011,  
Dodatok č. 1/2012] 

20 Oceľové konštrukcie [2014] (účinnosť od 1.10.2014) [predchádzajúci predpis: 2000, 2011, dodatok č. 
1/2012]  

http://www.ssc.sk/
http://www.telecom.gov.sk/
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2012/tkp_0_vseobecne_2012.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2009/tkp_00_2009.pdf
http://www.telecom.gov.sk/files/doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2010/tkp_02_2010.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2013/TKP_cast_3_2013.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2000/tkp03.pdf
http://www.telecom.gov.sk/files/doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2009/tkp_04_2009.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2014/TKP_5_2014.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2010/tkp_05_2010.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2013/TKP_cast_5_2013.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2010/tkp_06_2010.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2008/tkp_06_2008.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2011/tkp_06_1_2011.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2011/tkp_06_2_2011.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2010/tkp_07_2010.pdf
http://www.telecom.gov.sk/files/doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2011/tkp_08_2011.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2007/tkp_08_2007.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2012/TKP_09.pdf
http://www.telecom.gov.sk/files/doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2011/tkp_10_2011.pdf
http://www.telecom.gov.sk/files/doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2010/tkp_11_2010.pdf
http://www.telecom.gov.sk/files/doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2010/tkp_12_2010.pdf
http://www.telecom.gov.sk/files/doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2010/tkp_13_2010.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2013/TKP_cast_15_2013.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2011/tkp_15_2011.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2012/dodatok_1_tkp_cast_15.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2013/TKP_cast_16_2013.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2004/tkp16.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2013/TKP_cast_17_2013.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2004/tkp17.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2012/dodatok_1_tkp_cast_17.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2013/TKP_cast_18_2013.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2011/tkp_18_2011.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2012/dodatok_1_tkp_cast_18.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2012/dodatok_1_tkp_cast_18.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2013/TKP_cast_19_2013.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2011/tkp_19_2011.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2012/dodatok_1_tkp_cast_19.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2014/tkp_cast_20_2014_ocelove_konstrukcie.pdf
http://www.telecom.gov.sk/files/doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2011/tkp_20_2011.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2012/dodatok_1_tkp_cast_20.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2012/dodatok_1_tkp_cast_20.pdf
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21 Ochrana oceľových konštrukcií proti korózii [2013] (účinnosť od 15.10.2013) [predchádzajúci predpis: 
2000] 

22 Izolačný systém vozovky na moste (účinnosť od 20.12.2012) [predchádzajúci predpis: 2004, Dodatok 
č. 1/2012] 

23 Mostné ložiská [2014] (účinnosť od 15.10.2014) [predchádzajúci predpis: 2000, 2011,  dodatok č. 
1/2012] 

24 Mostné závery [2012] (účinnosť od 20.12.2012) [predchádzajúci predpis: 2000] 

25 Vegetačné úpravy [2012] (účinnosť od 15.10.2012) [predchádzajúci predpis: 2000] 

26 Tunely [2011] (účinnosť od 1.12.2011) [predchádzajúci predpis: 2004] 

27 Zlepšovanie zemín [2010] (účinnosť od 1.5.2010) 

28 Geotechnický monitoring pre tunely a prieskumné štôlne [2010] (účinnosť od 16.8.2010) 

29 Protihlukové clony [2010] (účinnosť od 1.1.2011) [predchádzajúci predpis: 2004] 

30 Špeciálne zakladanie [2012] (účinnosť od 15.11.2012) [predchádzajúci predpis: 2001] 

31 Zvláštne zemné konštrukcie [2014] (účinnosť od 15.11.2014) [predchádzajúci predpis: 2009] 

32 Trvalé oplotenie [2013] (účinnosť od 1.9.2013) [predchádzajúci predpis: 2001] 

33 Strednotlaké a vysokotlaké plynovody [2002] [zrušené bez náhrady] 

34 Slaboprúdové a silnoprúdové vedenia [2002] [zrušené bez náhrady] 

35 Geotechnický monitoring pre objekty líniových častí pozemných komunikácií [2010] (účinnosť od 
16.8.2010) 

36 Kalové zákryty [2014] (účinnosť od 15.12.2014)[predchádzajúci predpis: 2010] 

37 Asfaltocementové vrstvy vozoviek [2011] (účinnosť od 15.8.2011) 

38 Asfaltové zmesi s vysokým modulom tuhosti [2011] (účinnosť od 5.12.2011) 

 

Materiálovo katalógové listy - doplnok k TKP 

KLEaZ 1/2014 Katalógové listy emulzií a zálievok, MDVRR (účinnosť od 15.12.2014) [predchádzajúci 
predpis: KLEaZ 1/2012] 

KLA 1/2014 Katalógové listy asfaltov, MDVRR (účinnosť od 15.10.2014) [predchádzajúci predpis: KLA 
1/2009]  

KLHS 1/2014 Katalógové listy hydraulických spojív, MDVRR (účinnosť od 1.10.2014) [predchádzajúci 
predpis: KLHS 1/2010, Dodatok č. 1/2011] 

KLK KB 1/2013 Katalógové lista kameniva pre konštrukčné betóny, MDVRR (účinnosť od 1.10.2013) 

KLEaZ 1/2012 Katalógové listy emulzií a zálievok, MDVRR (účinnosť od 1.10.2012) [predchádzajúci 
predpis: KLEaZ 1/2007] [nahradené predpisom: KLEaZ 1/2014] 

KLK 1/2012 Katalógové listy kameniva, MDVRR (účinnosť od 1.10.2012) [predchádzajúci predpis: KLK 
1/2009] 

http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2013/TKP_cast_21_2013.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2000/tkp21.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2012/TKP_22_2012.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2012/dodatok_1_tkp_cast_22.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2012/dodatok_1_tkp_cast_22.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2014/TKP_23_2014_mostne_loziska.pdf
http://www.telecom.gov.sk/files/doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2011/tkp_23_2011.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2012/dodatok_1_tkp_cast_23.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2012/dodatok_1_tkp_cast_23.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2012/tkp_24_mostne_zavery_2012.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2012/TKP_25.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2011/TKP_26_2011_oprav.pdf
http://www.telecom.gov.sk/files/doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2010/tkp_27_2010.pdf
http://www.telecom.gov.sk/files/doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2010/tkp_28_2010.pdf
http://www.telecom.gov.sk/files/doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2010/tkp_29_2010.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2012/tkp_30.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2014/TKP_31_2014_zvlastne_zemne_konstrukcie.pdf
http://www.telecom.gov.sk/files/doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2009/tkp_31_2009.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2013/TKP_32_2013.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2001/tkp32.pdf
http://www.telecom.gov.sk/files/doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2010/tkp_35_2010.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2014/TKP_36_2014_kalove_zakryty.pdf
http://www.telecom.gov.sk/files/doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2010/tkp_36_2010.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2011/tkp_37_2011.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2011/tkp_38_2011.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2014/KLEaZ_2014.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2014/KLA_01_2014_katalogove_listy_asfaltov.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2014/KLHS_01_2014_katalogove_listy_hydraulickych_spojiv.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2013/KLK_KB__1_2013.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2012/KLEaZ_1_2012.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2012/KLK_1_2012_oprava_2013.pdf
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KLMZ 1/2011 katalógové listy mostných záverov [2011], MDVRR (účinnosť od 15.8.2011) 

KLML 1/2011 Katalógové listy mostných ložísk [2011], MDVRR (účinnosť od 15.8.2011) 

KLAZ 1/2010 Katalógové listy asfaltových zmesí [2010], MDVRR (účinnosť od 2.11.2010) 

KLVM 1/2010 Katalógové listy vozoviek na mostoch [2010], MDPT (účinnosť od 20.5.2010) 

KLHS 1/2010 Katalógové listy hydraulických spojív [2010], MDPT (účinnosť od 1.2.2010), dodatok č. 
1/2011 (účinnosť od 1.11.2011), [nahradené predpisom: KLHS 1/2014] 

KLMP 1/2009 Katalógové listy mostných prefabrikátov [2009], MDPT (účinnosť od 3.8.2009) prílohy ku 
KLMP 1/2009, dodatok č. 1/2011 (účinnosť od 15.8.2011) 

KLK 1/2009 Katalógové listy kameniva [2009], MDPT [nahradené predpisom: KLK 1/2012] 

KLA 1/2009 Katalógové listy asfaltov [2009], MDPT (účinnosť od 1.5.2009) [nahradené predpisom: KLA 
1/2014] 

KLEaZ 1/2007 Katalógové listy asfaltových emulzií a zálievok [2007], MDPT (účinnosť od 2.1.2008) 
[nahradené predpisom: KLEaZ 1/2012] 

KLA 1/2006 Katalógové listy asfaltov, MDPT (účinnosť od 1.11.2006) [nahradené predpisom: KLA 
1/2009] 

KLK 1/2006 Katalógové listy kameniva, MDPT (účinnosť od 1.5.2006) [nahradené predpisom: KLK 
1/2009] 

KLK 1/2005 Katalógové listy kameniva, MDPT [nahradené predpisom: KLK 1/2006] 

  

Vzorové listy stavieb pozemných komunikácií:  

VL 4/2014 Mosty, MDVRR (účinnosť od 01.11.2014) [predchádzajúci predpis: 2013, 2012, 2009, 2005] 

VL 5/2011 Tunely, Príloha, MDVRR (účinnosť od 1.12.2011) [predchádzajúci predpis: 2005] 

VL 2.2/2005 Odvodňovacie zariadenia, (účinnosť od 1.3.2005) 

VL 2/2003 Teleso pozemných komunikácií, (účinnosť od 12/2003) 

VL 1/2002 Vozovky a krajnice, (účinnosť od 6/2002) 

 

MDVRR SR vydalo odporúčanie Technických podmienok výrobcu (TPV) na používanie týchto 
zvodidiel: 

TPV 2/SK/2014 RENA NOVA Oceľové zvodidlá VARIOGUARD, VARIOGUARD MÜF a VARIOGATE, 
RENA NOVA, s.r.o. Blatnice, Česká republika, uverejnené na www.renanova.cz 

TPV 02/2014 SWOM Oceľové zvodidlá AXIMUM, uverejnené na www.swom.sk 

TPV EV01-14 Oceľové zvodidlo Voest-Alpine systém 3, uverejnené na www.elektrovodzilina.sk 

TPV 1/SK/2014 RENA NOVA Oceľové zvodidlá Marcegaglia, RENA NOVA, s.r.o. Blatnice, Česká 
republika, uverejnené na www.renanova.cz 

TPV 01/2014 HAKOM Oceľové zvodidlo VGH - 960, Hakom, s.r.o. Martin, uverejnené na www.hakom.sk  

http://www.telecom.gov.sk/files/doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2011/klmz_01_2011.pdf
http://www.telecom.gov.sk/files/doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2011/klml_01_2011.pdf
http://www.telecom.gov.sk/files/doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2010/klaz_01_2010.pdf
http://www.telecom.gov.sk/files/doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2010/klvm_01_2010.pdf
http://www.telecom.gov.sk/files/doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2010/klhs_01_2010_.pdf
http://www.telecom.gov.sk/files/doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2011/klhs_01_2010_dodatok_01_2011.pdf
http://www.telecom.gov.sk/files/doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2011/klhs_01_2010_dodatok_01_2011.pdf
http://www.telecom.gov.sk/files/doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2009/klmp_01_2009.pdf
http://www.telecom.gov.sk/files/doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2009/klmp_01_2009_prilohy.zip
http://www.telecom.gov.sk/files/doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2009/klmp_01_2009_prilohy.zip
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2011/klmp_01_2009_dodatok_01_2011.pdf
http://www.telecom.gov.sk/files/doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2009/kla_01_2009.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2014/VL4_MOSTY_2014.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2013/VL4_MOSTY_2013.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2012/vl4_mosty_2012_complete.pdf
http://www.telecom.gov.sk/files/doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2011/vl_05_2011_textova_cast.pdf
http://www.telecom.gov.sk/files/doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2011/vl_05_2011_prilohova_cast.pdf
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2005/vzor_listy_2_2.zip
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2003/vzor_listy_2.zip
http://www.telecom.gov.sk/index/open_file.php?file=doprava/dopinfra/cesinfra/tech_predpisy/2002/vzor_listy_1.zip
http://www.renanova.cz/
http://www.swom.sk/
http://www.elektrovodzilina.sk/
http://www.renanova.cz/
http://www.hakom.sk/
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TPV 01/2013 Betónové zvodidlá DELTA BLOC, DELTABLOC International Gmbh, Sollenau, Rakúsko, 
uverejnené na www.deltabloc.com 

TPV 01/2010 TRIMEN Oceľové zvodidlá DAK, Acélszerkezeti Kft. Dunaújváros, Maďarsko + dodatok č. 
1/2012 + dodatok č. 2/2013, uverejnené na www.dak.hu 

TPV 1/2013 HAKOM Oceľové zvodidlá STALPRODUKT, Hakom, s.r.o. Martin, uverejnené na 
www.hakom.sk  

TPV 01/2013 Betónové zvodidlá ZIPP, ZIPP Bratislava spol. s r. o, uverejnené na www.zipp.sk 

TPV 1/2013 Oceľové zvodidlá DUORAIL, VARIOGUARD a GATEGUARD, AGROZET ZS, s.r.o. Brno, 
Česká republika, uverejnené na www.agrozetzs.eu 

TPV 1/2012 OMO Oceľové zvodidlá, STAVBY OMO, s.r.o. Hranice, Česká republika, uverejnené na 
www.cihal-omo.cz 

TPV 02/SK/2013 Oceľové zvodidlá Birsta W2 SAFEROAD, uverejnené na www.saferoad.sk 

TPV 01/SK/2013 Oceľové zvodidlá Mega Rail SAFEROAD, uverejnené na www.saferoad.sk 

TPV EV04-12 Oceľové zvodidlo Voest-Alpine, uverejnené na www.elektrovodzilina.sk 

TPV 01/SK/2012/ KLS Oceľové zvodidlá KLS, KLS spol. s r.o. Bratislava + dodatok č. 1/2012 + dodatok 
č. 2/2013, uverejnené na www.kls.sk 

TPV DPS 01/2012 Betónové zvodidlo Doprastavu Bratislava uverejnené na www.doprastav.sk  

TPV 167/SK/2011 Oceľové zvodidlá ArcelorMittal + dodatok č. 1/2012 + dodatok č. 2/2013 + dodatok č. 
3/2013 + dodatok č. 4/2013, uverejnené na www.arcelormittal.com/ostrava 

TPV 01/2011 OCEĽOVÉ ZVODIDLÁ CAR, TRADETECH, spol. s r.o. Košice + dodatok č. 1/2013, 
uverejnené na www.tradetech.sk 

TPV 01/2011 Betónové zvodidlá REBLOC, REBLOC Gmbh + dodatok č. 1/2013 + dodatok č. 2/2013, 
uverejnené na www.rebloc.com 

TPV 1/2011 OMO Oceľové zvodidlá MS4/H2, Jaroslav Číhal - OMO [zrušené] 

TPV 01/2010 Oceľové zvodidlá ZSH2, Značky Plzeň,s.r.o. a Pražské silniční a vodohospodáŕské stavby, 
a.s., uverejnené na www.znacky-plzen.cz a www.psvs.cz  

TPV 01/2010 Oceľové zvodidlá DAK, TRIMEN, s.r.o. Košice + dodatok č. 1/2012, uverejnené na 
www.trimen.sk [zrušené] 

TPV 1/2010 Betónové zvodidlo SSŽ S97 EUROVIA CS, uverejnené na www.eurovia.cz 

TPV 1/2010 Oceľové zvodidlo VARIOGUARD RENA-NOVA, uverejnené na www.renanova.cz 

TPV 1/2010 Oceľové zvodidlo ZSODS1/H2 ODS - Dopravní stavby Ostrava, a.s. uverejnené na 
www.ods-dso.cz 

TPV 1/2009 Betónové zvodidlo GMV - 120 Váhostav – SK – PREFA, s.r.o., uverejnené na www.vph.sk 

TPV 1/2009 SVOM Oceľové zvodidlo FRACASSO + dodatok č. 1/2012 + dodatok č. 2/2013 + dodatok č. 
3/2014, uverejnené na www.svom.sk 

TPV 1/2009 Otváracie zvodidlo S-A-B RENA-NOVA, uverejnené na www.renanova.cz 

http://www.deltabloc.com/
http://www.dak.hu/
http://www.hakom.sk/
http://www.zipp.sk/
http://www.agrozetzs.eu/
http://www.cihal-omo.cz/
http://www.saferoad.sk/
http://www.saferoad.sk/
http://www.elektrovodzilina.sk/
http://www.kls.sk/
http://www.doprastav.sk/
http://www.arcelormittal.com/ostrava
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http://www.renanova.cz/
http://www.ods-dso.cz/
http://www.vph.sk/
http://www.svom.sk/
http://www.renanova.cz/
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 Zväzok 3, časť 3.1.3 – Technicko kvalitatívne podmienky (TKP) 5 z 5 
 

TPV EV 03-08 Oceľové zvodidlo Voest-Alpine + dodatok č. 1/2012, uverejnené na 
www.elektrovodzilina.sk [zrušené] 

TPV 1/2008 Kotvené betónové zvodidlo MSK SKANSKA PREFA, a.s., uverejnené na www.skanska.cz 

TPV 1/2008-DSUH Monolitické betónové zvodidlo SKANSKA DS, a.s. + dodatok č. 1/2011 - uverejnené 
na www.skanska.cz 

http://www.elektrovodzilina.sk/
http://www.skanska.cz/
http://www.skanska.cz/

	zmluva_764_2016
	Certifikát
	Ocenený súpis položiek
	Osobitné podmienky
	Oznámenie o výsledku vyhodnotenia ponúk
	Ponukový list
	Zv_3.1.0_Vseobecné podmienky
	Zv_3.1.3_TKP

